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uvobD

Zavod za statistiku Crne Gore i drugi zvani¢ni proizvodaci statistike teZze da putem svojih redovnih istrazivanja, kada god
je to moguce, prikupe i statisticki obrade podatke po polu. Cilj izrade ove publikacije je da se na jednom mjestu prikaze

najvedi broj obiljezja razvrstanih po polu. Bogatstvu i raznolikosti podataka doprinijeli su i podaci iz evidencija koje vode
nadlezni organi.

Ovom publikacijom ilustruju se vazne razlike izmedu Zena i muskaraca, kako u ekonomskom tako i u drugim sferama zivota.
Tako se, na primjer, posljednjih godina, vise skoluju Zene, a evidentno je i da su zene manje osudivane za krivicna djela. Na
drugoj strani, veéa zaposlenost je zabiljeZzena kod muskaraca. Takode, nepismenih muskaraca je manje nego zena.

Naravno, svjesni smo da ovo nije dovoljan prostor za prikaz svih indikatora koji odslikavaju rodno podijeljeno stanje u Crnoj
Gori. Upravo iz tog razloga Zavod za statistiku je zapoceo sa izradom tematskih rodnih publikacija i saopstenja, u kojima se
prikazuju podaci vezani za odredenu oblast Zivota Zena i muskaraca.

Kako u fazi priprema za izradu ove publikacije, organizovanjem radionica, tako i u samom procesu izrade, a posebno, dizaj-
na i Stampe, podrsku nam je pruzilo Odjeljenje za rodnu ravnopravost u Ministarstvu pravde i ljudskih prava.




INTRODUCTION

Statistical Office of Montenegro and other producers of official statistics tend to, through their regular activities, wherever
possible, collect and process statistical data disaggregated by sex. The aim of this publication is to present, in one place,
most of the characteristics disaggregated by sex. Data from the records kept by the authorities contributed to the richness
and diversity of data.

This publication illustrates the important differences between women and men, both in economic and in other spheres
of life. Thus, for example, in recent years, more women are educated, and it is also evident that women are less convicted
for criminal offenses. On the other hand, employment was higher when it comes to men. Also, there are less illiterate men
than women.

Of course, we are aware that this is not enough space to display all the indicators that reflect gender equality status in Mon-
tenegro. For this reason, the Statistics Office began making thematic gender publications and press releases, in presenting
data related to a particular area of life of women and men.

Both in the preparation for this publication, organizing workshops, and in the process of development, and in particular,
design and printing, support have been provided by the Department for Gender Equality in the Ministry of Justice and
Human Rights.




Stanovnistvo predstavljaju lica sa uobi¢ajenim mjestom boravka u Crnoj Gori.
Uobicajeno mjesto boravka predstavlja mjesto gdje lice uobi¢ajeno provodi dan, bez
obzira na privremenu odsutnost iz razloga rekreacije, odmora, posjete prijatelja ili
rodaka, poslovne odsutnosti, kao i odsutnosti usljed medicinskog tretmana ili religi-
jskog hodoc¢as¢a, kao i mjesto u kome lice boravi neprekidno, najmanje godinu ili je
stiglo u to mjesto kasnije, ali ima namjeru da ostane tu najmanje jednu godinu.

Stanovnistvo prema polu i starosti predstavlja broj lica odredenog pola, grupisanih
po starosti, prema navrsenim godinama zivota.

Projekcije stanovniStva predstavljaju projektovan broj stanovnika za posmatranu
godinu.

Koeficijent maskuliniteta predstavlja broj muskoga na hiladu Zenskog
stanovnistva;

Koeficijent feminiteta predstavlja broj zenskoga na hiljadu muskog stanovnistva;
Koeficijent starenja je procentualno u¢esc¢e osoba starih 60 i viSe godina u ukup-
nom stanovnistvu;

Indeks starenja je procentualno uces¢e osoba starih 60 i viSe godina prema
stanovni$tvu mladem od 20 godina.

Migracije ili preseljavanje stanovniStva jeste prostorno kretanje stanovnistva iz je-
dnog mjesta u drugo mjesto.

Primorski region €ine opstine: Bar, Budva, Herceg Novi, Kotor, Tivat i Ulcinj.
Sredisnji region ¢ine: Glavni grad Podgorica, Prijestonica Cetinje i opstine Dani-
lovgrad i NikSic.

Sjeverni region ¢ine opstine: Andrijevica, Berane, Bijelo Polje, Kolasin, Mojkovac,
Plav, Plievlja, PluZine,Rozaje, Savnik i Zabljak.

Kompjuterski pismenim smatramo ono lice koje poznaje rad sa aplikacijama word,
excel, internet i koriS¢enje elektronske poste.




POPULATION

Population represent persons with usual residence in Montenegro. Usual residence represents the place where a per-
son usually spends day, regardless of temporary leave due to recreation, vacation, visits to the friends and relatives,
business trips, medical treatment or religious pilgrimage, as well as the place where he/she resides permanently, at least
a year or has arrived later but intends to stay at least one year.

Population by sex and age is the number of persons of particular sex, grouped by age, according to years of life.
Projections of the population represent estimated number of population for the observed year.

Masculinity coefficient is a number of male per one thousand female population.

Femininity coefficient represents a number of female per one thousand male population.
Age coefficient represents the percentage participation of population older than 60 years of age in the total population.
Aging index represents the percentage participation of population older than 60 years of age in relation to the population
younger than 20 years of age.

Migrations are related to movement of population from one place to another.

Coastal region consists of the following municipalities: Bar, Budva, Herceg Novi, Kotor, Tivat and Ulcin;.
Central region consists of the following municipalities: Capital Podgorica, Old Royal Capital Cetinje
and municipalities Danilovgrad and NikSic.

Northern region consists of the following municipalities: Andrijevica, Berane,
Bijelo Polje, Kolagin, Mojkovac, Plav, Pljevlja, Pluzine,RoZaje, Savnik and Zabljak

Computer literate are persons who are able to use applications such as
word, excel, internet and e-mail.




Polna struktura stanovnistva prema popisima u Crnoj Gori, 2011.
Population structure by sex, Census 2011

Od dvadesetih godina proSlog vijeka, kada je

na teritoriji danasnje Crne Gore zivjelo 311 341 350 000
stanovnika, do sredine XX vijeka broj gradana

se povecao za oko sto hiljada, a u posljednjih

Sezdeset godina za 47%. Ovakav rast jednim di- 300 000 -
jelom moze se pripisati relativno visokom priro-

dnom prirastaju, naro€ito u medupopisnom pe-

riodu (1950-1968). Veliki uticaj na demografske 250 000 -
promjene imala su i migraciona kretanja.

Since twenties of last century, when 311 341 in- 200 000

habitants have lived in the territory of Montene-

gro, by the middle of the twentieth century, the

number of citizens increased by about one hun- 150 000 - ' : ' : : : . . s

dred thousand, in the last sixty years by 47%. 1921 1931 1948 1953 1961 1971 1981 1991 2003 20M

This increase can partly be attributed to the rela-
tively high population growth, especially in the
intercensal period (1950-1968) Migrations have
had large impact on demographic change.

e Fenie [ Women e iLEKarc f Men

Promjene u polnoj strukturi su se uglavnom kretale
u smjeru povecanja udjela Zenskog stanovnistva.

Changes in the gender structure are generally moving in
direction of increasing the share of female population.



Stanovnistvo, indikatori po polu, Crna Gora,1921-2011 Popisi
Population indicators by sex, Montenegro 1921-2011 Censuses

Godina | {  Kolignik | Koliénik
popisa Ukupno §{ Zene | Muskarci | Zene% | Stopa rasta maskuliniteta | feminiteta
Year of Total | Women i Men | Women | Growthrate 1921=100 Coeficient of i Coeficient of

census masculinity i femininty

311 341 156 040 155 301 1004,76

360 044 180 279 179 765 115,53 115,75 997,15 1 002,86

1948 377 189 199 111 178 078 5279 | 127,60 114,67 894,37 1118,11
1953 419 873 218 155 201718 | 519 | 139,81 | 129,89 924,65 1081,49 .
1961 471 894 242620 | 229274 51,41 | 15549 147,63 944,99 1 058,21

529 604 270395 | 259209 5106 : 17329 | 166,91 95863 i  1043,15

584 310 294571 | 289739 : 5041 | 188,78 186,57 983,60 1 016,68

615035 309104 | 305931 50,26 | 198,09 196,99 989,73 1010,37

620 145 314920 | 305225 50,78 | 201,82 196,54 969,21 1031,76

620 029 313793 | 306236 : 5060 : 201,09 : 197,18 97592 i 102468

Najmanja stopa maskuliniteta, u poslednjih pedeset godina, zabiljezena je 2003. godine
kada je iznosila 969 muskaraca na 1 000 Zena.

The lowest masculinity rate in the last fifty years, was recorded in 2003 when it was 969 males per 1 000 women.




Stanovnistvo po petogodisnjim starosnim grupama i polu, Popis 2011.
Population by sex and age groups, Census 2011

Zene | Women Muskarci / Men
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Usljed porasta prosje¢nog zivotnog vijeka u Crnoj Gori i pada stope nataliteta broj i u¢eSée starije populacije rapidno raste.

Due to the increase in life expectancy in Montenegro and decreasing of birth rate,
the participation of older population is growing rapidly.



Stanovnistvo, po starosnim grupama i polu, Popis 2011.
Population by age groups, Census 2011

Broj stanovnika
Populati ber

Starosne grupe
Age group

- CRNA GORA
- MONTENEGRO

18 + 230 777 243 878 51,4
0-14 ................................................. 61766 .............. 56985 .......................................... 480 ..........
15-64 ............................................. 2 10713 ............ 2 10980 ............................................................
65+ ................................................. 33665 .......................................................................................

i nepoznato / Unknown

U najmladoj grupi stanovnistva ima viSe dje¢aka (52%),
dok u najstarijoj grupi stanovnistva preko 65 godina, ima viSe Zena, ¢ak (57,6%).

In youngest group of the population there are more boys (52%),
while in the oldest group of the population over 65 years, there are more women even (57,6%).




Zene u gradskoj sredini | Women in urban area

mgradska / Urban  wostala / Other

Broj muskaraca u gradskom podrucju, u 2011. godini
u odnosu na 2003. se povecao za 3,7% dok je broj Zena porastao za 4%.

Number of men in the urban area, in 2011
compared to 2003 increased by 3,7% while the number of women increased by 4%.



Broj muskaraca na 100 zena prema starosnim grupama, Popis 2011.
Number of men per 100 women by age groups, Census 2011
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Analiza polne strukture stanovnistva prema starosti pokazuje dominaciju muske populacije sve do starosti od 29 godina,
a zatim, usljed razlika u nivou smrtnosti prema starosti i polu i strukture migranata po polu i starosti, Zene postaju brojnije.

Analysis of sex distribution of population by age shows the dominance of male population to the age of 29 years,
and then, due to differences in the level of mortality by age and sex structure of migrants and by sex and age,
women become more numerous.




Stanovnistvo, Popis 2011. | Population, Census 2011

Stanovnistvo / Population

¢ Prosjecna starost stanovnidtva muskarci

i Average age of population Men 2l ek &
Zene / Women 29,8 32,0 33,7
Ind'eks'starenja muskarci 223 234 318
: Aging index Men
Zene /Women 29,6 33,9 44,8
i Koeficijent starosti muskarci
i Coeficient of age Men R S (22
Zene | Women 12,0 12,2 14,6

Indeks starenja kre¢e se u smjeru konstantnog smanjenja u¢e$¢a mladih uz istovremeno povecanje uc¢esca starih lica.
Ovakav trend je narocito izrazen kod zenskog dijela populacije.

The aging index moves in the direction of the constant decrease of youth participation while simultaneously increase
in old people participation. This trend is particularly expressed in female population.



Prosjecna starost stanovnistva | Average age of population
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Prosje¢na starost muskaraca i zena grani¢nu vrijednost od 30 godina presla je devedesetih godina proslog vijeka.

=== muskarci / Men —0=Zene [ Women

The average age of men and women, exceeded the threshold of 30 years in the nineties of last century.




U kojim godinama se najvise lica doselilo u Crnu Goru?
In which years the majority of people immigrated to Montenegro?

I

s TUEKD [ Men  s—Fensko [ Women

Oko 80 odsto stanovnika Crne Gore od rodenja zZivi u Crnoj Gori, dok su petina doseljenici iz drugih zemalja.
U poslednjih pola vijeka najveci broj migranata zabiljeZen je devedesetih godina proSlog vijeka,
s obzirom da se od 1990. do 1999. godine doselilo gotovo 42 hiljade sadasnjih stanovnika Crne Gore.

About 80 percent of the Montenegrin population are living in Montenegro since birth, while one fifth of population
come from other countries. In the last half century, the largest number of migrants is recorded in the nineties of last century,
given that since 1990 to 1999. From current citizens almost 42 thousands moved to Montenegro.



Kakva je polna struktura migranata, prema razlogu doseljenja, u %?
What is the sex structure of migrants by reason of settlement, in %?

Ekonomski/ Porodicni razlozi  Ratni sukobi Skolovanje/  Ostalo / Other
Economic  /Family reason War Schooling
reason

mmuskarci / Men mzene [ Women

Zbog porodi¢nih razloga doselio se viSe Zena nego muskaraca dok je najveca polna razlika zabiljeZzena kod migranata
iz ekonomskih razloga, 64 odsto muskaraca navelo je to kao razlog napustanja prethodnog mjesta boravka.

Due to family reasons in Montenegro moved more women than men, while the largest gender difference was noted
with migrants for economic reason, 64% of men cited this as a reason for leaving previous residence.
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Kretanje stanovnistva unutar Crne Gore po starosti i polu
Internal migrations by age and sex

Ukupan broj stanovnika koji se selilio unutar Crne Gore u 2011. godini iznosi 4 394, od toga 53,2% su Zene
a 46,8% &ine muskarci. Zene ovu vedinu ostvaruju najvise zahvaljujuéi populaciji od 15 do 34 godine.

Total internal migration of population in Montenegro in 2011 is 4 394, out of which 53,2% are women and 46,8% are men.
Women advantage is due to population aged 15 to 34 years.

925

0-19 20-29 30-39 40-49 50-59 60+

mmuskarci / Men m®Zene/ Women



Migracioni saldo po regionima u 2011. godini
Net migrations by region in 2011

U svakom gradu na sjeveru Crne Gore registrovan je negativan migracioni saldo.
Najveca razlika izmedu doseljenih i odseljenih stanovnika zabiljezena je u Podgorici,
dok se gradovi sa pozitivnim populacionim rastom nalaze u juznoj regiji.
Negative migration balance is registered in every town in northern Montenegro.

The biggest difference between immigrants and emigrants is recorded in Podgorica,
while the cities with pozitive population growth are in the southern region.

Primorski region / Seaside region

Centralni region / Middle region

!

-600 -400 -200 0 200 400 600

mmuskarci / Men  mZene / Women




NajceSc¢a zenska i muska imena, Popis 2011.
The most frequent female and male names, Census 2011

Redni broj Zenska imena Muska imena

Rank Female names WEIEHEIUES
1 Jelena Nikola :
. —— M|||ca|v|arko
MaruaDragan
. —— |Vana|\/|||o§
PSS NS M||ena ............................................................................
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Ucesc¢e neudatih zena i neozenjenih muskarca iznad 15 godina po starosnim grupama
Shares of single women and single men aged 15 and over, by age groups

40% Prema popisu stanovniStva 2011. godine, unutar subpopulacije

stanovnistva starijeg od 15 godina preko polovina lica su u braku
20% (55%) a jedna trecina nikad nije stupila u brak (33%).

According to the population census (2011), within the subpopu-

0% lation of the population older than 15 years over half of people
are married (55%) and one third had never entered into marrige

DR D P DO P (55%) 9

SR I S S (33%).

W iene / Women M muskarci/Men

Ucesce udatih zena i ozenjenih muskaraca iznad 15 godina po starosnim grupama
Shares of married men and married women aged 15 and over, by age groups

Podjednak procenat udatih i oZenjenih je u starosnoj

grupi od 40 do 49 godina dok kod stanovnistva stari- 40%

jeg od 50 godina vecinu €ine ozenjeni muskarci.

Equal percentage of married women and married 0

men is in the age group of 40 to 49 years, while the

population older than 50 years make up the majority 0%

of married men. 15-19 20-29 30-39 4049 50-59 60-69 70-79 80+

® iene f Women  ®muikarci / Men




Ucesce razvedenih zena i muskaraca iznad 15 godina, po starosnim grupama
Shares of divorced women and men aged 15 years and over, by are groups

Svaki deseti stanovnik je udovac ili udovica, a svaki trideseti je razveden. U okviru podgrupe stanovnistva
starijeg od 15 godina viSe od polovine (55%) ljudi je u braku.

Every tenth inhabitant is a widower or widow, and each one thirtieth was divorced. Within the subsets of the population
older than 15 years over half of people are married (55%).

4% -
3% -
3% -

2oL -
1% -
1% -

15-19 20-28 30-38 40-48 50-59 60-69 70-79 80+

mZene / Women mmuskarci / Men
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Ucesc¢e udovica i udovaca, iznad 15 godina, po starosnim grupama
Shares of widows and widowers aged 15 year and over, by age groups

60% -
50% -

30% -
20% -
10% -

0% 1 1 .| l- 1

15-19 20-29 30-39 40-49 50-59 60-69 70-79 B0+

W iene f Women M muskarci / Men

Udovica, starosne dobi od 60 i vise godina, ima trostruko viSe nego udovaca.
U okviru podgrupe stanovnistva godista od 20 do 29, u€e8ce osoba koje nisu stupale u brak je 71%,
dok u grupi od 30 do 39 godina taj procenat je 31%.

Widows aged 60 and over are three times more than widowers. In age from 20 to 29 years participation of persons
who are not married was 71% in age from 30 to 39 years it was 31%.




Sklopljeni i razvedeni, Crna Gora | Marriages and divorces, Montenegro

2000 i 2009 ¢ 2011

Sklopljeni brakovi 3866 | 3829 | 3528
: Marriages : :

Razvedeni brakovi 435 456 471
: Divorces :

Na 1000 stanovnika / On 1000 inhabitans

Sklopljenl brakovi 6.1 57
: Marriages :

Rgzvedenl brakovi 07 07
: Divorces :

¢ Broj razvedenih na 1000

: skloplienih brakova !
i Number of divorces on 1000 :
i marriages H

130 | 1191 = 1335

Kada se uporede podaci poslednjih godina, vidljivo je kako je sve manje sklopljenih brakova, a viSe razvoda.
Osamdesetih godina proslog vijeka, sudbonosno ,da“ izreklo je vise od 4 000 parova godisnje,
a to se posljednji put u Crnoj Gori dogodilo 2007. godine.

When comparing the data in recent years, it is evident that there are fewer marriages and more divorces.
Since eighty’s fateful yes pronounced more than 4 000 pairs a year, this happened last time in Montenegro in 2007.

26



Prosjec€na starost pri sklapanju prvog braka | Average age at first marriage

32 -

28 -

24 -
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=—Cm=Fene [ Women  ==o==muikarci / Men

Prosje¢na starost mladozenja i nevjesta koji sklapaju prvi zakonski brak je sve viSa, od 1960. do 2010.
prosjecna starost mladoZenja je porasla za 15% dok je taj procenat kod Zena 21%.

The average age of groom and bride who assembled first legal marriage is higher, from 1960 to 2010
average age of groom grew by rate of 15% while in case of brides that percent is 21%.




Prirodno kretanje stanovnistva | Natural change in population

Zivorodeni / Live births i Umrli / Deaths i Prirodni

: : . , i prirastaj

ukupno j i jec i ukupno Z i S i Natural
Total i ] Total i increase

U Crnoj Gori se godi$nje rodi marjje djevojcica nego dje¢aka, podaci govore da je 2011. godine u Crnoj Gori Zivjelo
vie Zena nego muskaraca. Zena je u ukupnom broju stanovniStva nesto viSe nego muskaraca zato $to je
duzina Zivota Zena u prosjeku duza (2011. godine su u prosjeku Zivjele 2,4 godina duze nego muskarci).

Annual girl birth in Montenegro is lower than boys, the data suggest that in 2011 in Montenegro lived more women than men.
Women in the total population consist slightly more than men because the average women’s life expectancy is longer
(in 2011 women lived in average 2,4 years longer than men).

28



Prirodno kretanje stanovnistva, 1950-2011. | Natural change in population, 1950-2011

16000
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Stopa prirodnog prirastaja u Crnoj Gori u 2011. godini iznosila je 2,2 promila, $to znaéi da se broj stanovnika povecao

za dva lica na svakih 1 000 stanovnika. Najveca razlika registrovana je 1954. kada je broj Zivorodene djece

bio veci za 10 566 u odnosu na broj umrlih lica. Poslednji podaci ukazuju na smanjenje pozitivhog prirodnog prirastaja.

U 2011. godini, prirodni prirastaj iznosio je 1 328, i najnizi je od 1950. do sada.

The birth rate in Montenegro in 2011 was to 2,2 promil, which means that the population has increased

by two persons per 1 000 inhabitants. The biggest difference was recorded in 1954 when the number of live births

was 10 566 higher than the number of deceased persons. The latest data indicate a decrease in positive population
In 2011 natural increase was 1 328, the lowest since 1950 to date.

growth.
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ZDRAVLJE

Zivorodeno dijete je dijete koje poslije rodenja, &ak i za najkraée vrijleme pokazuje znake Zivota
(disanje odnosno kucanje srca).

Umrli je lice kod kojeg je bilo kada nakon rodenja doslo do prestanka svih znakova Zivota.

Prirodni prirastaj predstavlja razliku u broju Zivorodenih i umrlih u odredenom periodu. Prirodni
prirastaj moze biti pozitivan (broj Zivorodenih je veci od broja umrlih), negativan (broj Zivorodenih
je manji od broja umrlih) ili nulti (broj Zivorodenih je jednak broju umrlih).

Stopa mortaliteta (smrtnosti) ili opSta stopa mortaliteta predstavlja broj umrlih u odredenom
period podijeljen sa prosje€nim brojem stanovnika u tom periodu. Kako je 2011. godina Popi-
sa stanovni$tva uzimaju se popisni podaci o broju stanovnika. Obiéno se raduna godisnja ili
prosje¢na godiSnja stopa mortaliteta, izrazena u promilima (na 1 000 stanovnika).

Ocekivano trajanje zivota Zene/muskarca pokazuje starost koju ¢e u prosjeku doZivjeti
Zivorodeno dijete u posmatranoj godini.

Stopa smrtnosti odoj¢adi predstavlja broj umrje djece mlade od jedne godine u odnosu na 1000
Zivorodene djece u posmatranoj godini.




o HEALTH

Live born baby is the one who, at birth, showed signs of life (breathing and
heartbeat) even for a short period of time.

Dead person is the one who at any time after birth has showed no signs of
life.

Natural increase represents the difference between the number of live born
and dead in certain period of time. It can be positive (number of life born is
greater than dead), negative (number of live born lower than dead) or zero
(number of live born is equal to dead).

Death rate (mortality) or general mortality rate represent the number of dead
in certain period of time divided to average number of population in that period
of time. As 2011 is the Census year these data on the number of population
are used. Annual or average annual mortality rate is calculated, expressed in
promille (on 1 000 habitants).

Life expectancy of male/female shows the average age that a live born baby
will experience in the observed year.

Mortality rate of babies represents the number of dead babies younger than
one year on 1 000 live born babies in observed year.
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Ocekivano trajanje zivota | Life expectancy

i Ocekivano trajanje Zivota Ocekivano trajanje zivota

i od 40 do 44 godine starosti | od 60 do 64 godine starosti

| Life expectancy from 40to i Life expectancy from 60 to
44 years old 64 years old

sensko i g i zensko i g i  zensko
Women | i Women

Ocekivano trajanje zivota
na rodenju
Godine i  [jfe expectancy at birth
Year i

Djevojcica rodena u Crnoj Gori u 2009. moze oc¢ekivati da ¢e zivjeti 76,5, dok ¢e djeCak roden iste godine Zivjeti 71,7 godina.

Girl born in Montenegro in 2009 can expect to live 76,5, while the boy born the same year can expect to live 71,7 years.
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Stopa smrtnosti odojcadi, 1960-2010. | Infant mortality rate, 1960-2010
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1950 1980 1970 1980 1990 2000 2006 2007 2008 2009 2010

w—cmedjetaci | Boys  ==o==djevojtice / Girls

U 2011. godini broj umrlih beba, starosti do jedne godine, na 1 000 Zivorodene djece najmanji u posljednjih 50 godina.

In 2011, number of dead babies, up to one year, per 1 000 live births was the lowest in previous 5 decades.
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Zivorodeni prema polu | Live births by sex

6688
6439
5453 s 367
4920
4768
9183 5175
4 460 4416 3800
. . . . . 3609 .
1960 1970 1980 1990 2000 2010

= djevojéice / Girls  =—c= djeéaci / Boys

Ukupan broj Zivorodene djece opada, s tim da u¢eSce dje€aka u broju Zivorodenih blago raste.

The total number of live births decreased, while participation of boys in total number of live births rise slightly.



Stanovnistvo koje ima smetnje u obavljanju svakodnevnih aktivnosti
Population with disability in everyday activities

U Crnoj Gori zivi 11% osoba koje imaju smetnje pri obavljanju svakodnevnih aktivnosti zbog dugotrajne bolesti,
invaliditeta ili starosti. Od ukupnog broja zena 12% ima smetnje tokom obavljanja svakodnevnih aktivnosti,
dok taj procenat kod muskaraca iznosi 10%.

In Montenegro there are 11% of people who have difficulties in performing daily activities due to long-term illness,
disability or age. Out the total number of women, 12% had problems in performing daily activities,
while this percentage for men is 10%.
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3000 -
-2000 -
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Koliko muskaraca a koliko zena ima smetnje?
How many men, and how many women have dasability?

15-29 30-49 50-64 65-84 B5+

mmuskarci / Men  mZene / Women



Umrli prema polu i starosti, 2000 - 2010. | Deaths by sex and age, 200-2010

Total Women

Analiza polne strukture umrlih lica po starosnim grupama pokazuje da muskarci zive znac¢ajno krac¢e od Zena.

Analysis of sex distribution of deceased persons by age groups shows that men live significantly shorter than women.
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Djeca u predskolskim ustanovama, koja su dnevno zbrinuta, imaju obezbijedenu
njegu, ishranu i vaspitanje do polaska u Skolu.

Pod pojmom Skole podrazumijeva se obrazovno - vaspitna ustanova ili jedinica koja
obavlja obrazovno - vaspitnu djelatnost ostvarivanjem nastavnog plana i programa.

Ucenici prvog razreda redovnih osnovnih skola su djeca stara 6 godina i viSe i upi-
sana u prvi razred osnovne $kole.

Ucenici prvog razreda redovnih srednjih Skola su djeca stara 14 godina i viSe koja
upisuju gimnaziju, srednje stru¢ne ili umjetni¢ke Skole u trajanju od tri ili Cetiri godine.

U srednjim Skolama stice se treci, Cetvrti i peti stepen stru¢ne spreme.

Status studenta osnovnih studija sti¢e se upisom u visokoSkolsku ustanovu. Lica koja
imaju odgovaraju¢e srednje obrazovanje imaju pravo upisa na prvu godinu osnovnih
studija.

Nastavno osoblje osnovnih i srednjih Skola predstavlja stru¢ni nastavnicki kadar koji,
primjenjujuéi nastavni plan i program u obrazovno - vaspitnim ustanovama, ucestvuje u
pripremi, organizaciji i izvodenju nastave.

Nastavno osoblje visokoskolskih ustanova obuhvata akademsko osoblje (lica koja
neposredno realizuju studijski program) i stru¢no osoblje (koje pomaze u realizaciji nas-
tave), bilo da rade puno radno vrijeme ili kraée od punog radnog vremena.

Diplomirani student je lice koje dobija diplomu o zavrSenoj viSoj Skoli, visokoj Skoli,
fakultetu ili akademiji umjetnosti (po starom nastavnom programu), odnosno lice koje
je steklo diplomu osnovnih studija (akademskih ili primjenjenih studija) po novom na-
stavnom planu, primjenom Bolonjske deklaracije.

Magistar nauka je lice koje je odbranilo magistarsku tezu, koja je rezultat samostalnog
nau¢nog rada studenta koji sistematizuje postoje¢a nau¢na znanja i daje doprinos novim
nau€nim saznanjima.

Doktor nauka je lice koje je ve¢ steklo naziv magistra nauka, a koje je odbranom dok-
torske disertacije steklo i nau¢no zvanje doktora nauka.




EDUCATION

Children in preschool education are those who are looked after daily, have been provided with care, nutrition and education
before beginning of school.

The term school refers to an educational institution or unit that performs educational activities following the curriculum.
Pupils of the first class of primary schools are children aged 6 and above enrolled in the first class of the primary school.

Pupils of the first class of secondary schools are children aged 14 who enroll in grammar schools, secondary vocational
training schools or art schools that last 3 or 4 years.

Secondary schools provide third, fourth and fifth level of professional qualification.

Student status is acquired by enrolling in a university institution. Persons who finished a corresponding secondary school
have right to enroll in the first year of studies.

Teachers of primary and secondary schools represent the educational staff who takes part in the preparation, organization
and holding of lessons, following the curriculum.

Teachers of post secondary schools and faculties include persons who directly realize the curriculum and have scientific
titles: regular professors, associate professors, docents, lecturers, lecturers at secondary and postsecondary schools, scien-
tific advisor, senior scientific advisor, scientific associate, assistants and lecturers in teaching and associates for researches,

The academic staff is assisted by competent persons titled as senior lecturer, lecturer, senior competent associate and labora-
tory technician.

Graduate student is a person who receives the degree after finished post-secondary education, university, faculty or art
academy (according to the former curriculum), i.e. a person who receives the degree of basic studies (academic or applied
studies), according to the new curriculum prescribed by the Bologna Declaration.

Master of Science is a person who defended his/her Master thesis which was the result of his/her independent scientific
work. The student thus classified and extended the existing scientific knowledge.

Doctor of Science is a person who has earned a Master degree, and after defending the doctorate thesis, he/she earned a
PHD.
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Stanovnistvo staro 15 godina i viSe prema najviSe zavrSenoj Skoli po polu, Popis 2011.
Population aged 15 and over, by highest completed education and sex, Census 2011

139 389

120 888

m muskarci / Men

m iene / Women

56916
44665 41278

1329 1207

Bez skole / Without  Osnowna i nepotpuna  Srednja skola / High  Viie i visoke skole po Bez podataka / No

school osnovna skola / Primary school starom i novom sistemu response
and incomplete primary obrazovanja / Higher
school school and post-
secondary school by old
and new

Polna struktura ukazuje da je veée ucesce Zena u populaciji bez Skole i sa nepotpunom ili zavr§enom osnovnom Skolom.

Gender structure indicates that greater participation of women is in the population with no education
or with incomplete primary education.
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Stanovnistvo staro 15 i viSe godina prema najviSe zavrSenoj Skoli po polu u %, Popis 2011.
Population aged 15 and over by highest completed education by sex in %, Census 2011

NajviSe zavrSena Skola / Highest completed school

Bez skole / No school

Nepotpuna osnovna Skola / Incomplete primary school 27,0% 73,0%
© Osnovna kola / Basic school © 450% | 550%
: Srednja $kola / High school . 536% | 46,4%

¢ ViSa 8kola i prvi stepen fakulteta / College and first University degree i 575% : 425%

Visoka Skola, fakultet /akademija / High school, university / academy : 50,0% @ 50,0%

Osnovne akademske studije / Undergraduate studies 42,6% 57,4%

. Osnovne primijenjene studie / Basic studies . 483%  51.7%
 Postdiplomske specijalisticke studije / Specialist studies  33,0%  67,0%
. Postdiplomske magistarske studije / Master studies 384%  616%
Bezpodataka/Nodata  524%  476%
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Nepismeni prema starosti po polu, popis 2011. | llliterate by age by sex, census 2011

2059 41979

mmuskarci / Men = Zene [ Women
322 31 239 I I

10-19 20-29 30-39 50-59 70-79 0= Nepoznato
Unknown

Prema podacima Popisa 2011, u Crnoj Gori ima 1 559 nepismenih muskaraca i 6 590 nepismenih Zena.
U dobnim grupama preko 70 godina nepismenih Zena je deset puta viSe nego nepismenih muskaraca.
Prosjecna starost nepismene Zene je 66, a musSkarca 44 godine.

According to 2011 Census, there are 1 559 illiterate men and 6 590 illiterate women in Montenegro.
In the age groups over 70 years there are ten times more illiterate women than illiterate men.
Average age of illiterate women is 66, a man 44 years.



Djeca korisnici predskolskih ustanova | Children in kindergartens

Polna raspodjela, %
Sex distribution, %

Godina Djevojcice Djecaci
Year Girls i

2007/2008
2008/2009

Polna raspodjela, %

el Gender distribution, %

Men muskarci

Men

2007/2008

2008/2009

2009/2010

2010/2011
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Redovnil/e u€enici/ce u osnovnim Skolama | Full-time students in primary schools

Osnovne skole (I - IX) / Prlmary schools ( I- IX)

Skolska godina : : : Polna raspodijela, %
School year ukupno djevojéice djeéaci & Gender distribution, %
i Jotal i Gils i Boys i djevojsice | djecaci

i i i Girls Boys

2007/2008

. 2008/2009 . . 48,1 519
2009/2010 : 34990 38003 479 521 :
. 2010/2011 34126 36810 48,1 C o519

Polna raspodjela, %

Skolska godina 7 Mugkarci Gender distribution, %

School year Men

2007/2008

2008/2009

2010/2011




Ucenici osnovnih skola za djecu sa posebnim obrazovnim potrebama | Pupils in special primary schools

i Polna raspodjela, %
Ukupno : Djevojéice Djeéaci & Gender distribution, % ‘
Total Girls §{ Boys

Skolska
godina F
School year i djevojéice | djecaci

Girls i Boys
2007/2008 :

Ucenici koji su zavrsili osnovno obrazovanje u osnovnim S§kolama za djecu sa posebnim obrazovnim potrebama
Pupils who finished special primary education

28 24 29
Broj u¢enika osnovnih Skola za djecu sa pose-
bnim potrebama od $kolske 2007/08 do 2010/11
14 15 1 16 se smanjio za 17%.
) 14 ) ) ) Number of pupils in special primary schools from
2006/2007 2007/2008 2008/2009 2009/2010 school year 2007/08 to 2010/11 decreased by

17%.

e djevojéice | Gitls  ==o==djeaci / Boys




Redovnil/e ucenici/ce u srednjim Skolama | Full-time pupils in secondary schools

Srednje skole (I - 1V) / High schools (- 1V)
: Polna raspodjela, %

Skolska godina Gender distribution, %

School year ukupno djevojcice djecaci
L e djevojéice i  djecaci
i i Girls Boys

2007/2008

Polna raspodjela, %

Skolska godina Gender distribution, %

School year

2007/2008

2008/2009 1368 875
: 2009/2010 © 1407 959 :
2010/2011 1425 907
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Ucenici/ce (u %) koji/e su zavrsili/e srednje obrazovanje po podrucjima rada , Skolska 2009/2010.
Pupils (in %) who finished secondary education by areas of work, school year 2009/2010

Ostalo (liEne usluge) / Other (personal services) 79,6 - 20,6
74,7 I 25,3
66,0 I—— 240
57,1 I 42,9
57,1 I 22,9
14,9 I 85,1
26,0 I 74,0
100,0 I 0,0
67,3 I— 32,7
14,9 N 35,1
Masinstvo i obrada metala / Mechanical engineering and metal processing 6,1 NI 53,9
Geologija, rudarstvo | metalurgija / Geology, mining and metallurgy 54,5 I 45,5
Sumarstvo | obrada drveta / Forestry and wood processing  [ll 0,0 INIININEEEEN 100,0

Poljoprivreda, proizvadnja | prerada hrane / Agriculture, production and.. 34,5 I 65,5
Gimnazija / High school 58,4 I 41,6

Zdravstvo | socijalna zastita / Health and social protection

Kultura, umjetnost i javno informisanje / Culture, ant and public information
Ekonomija, pravo i| adminisiracija / Economy, Law and Adminisiration
Trgovina, ugostiteljstvo i turizam / Trade, catering and tourism

Saobracaj / Transportation

Geodezija | gradevinarstvo [ Geodesy and construction

Tekstilstvo | koZarstvo / Textile and tenning

Hemija, nemetali i gradevinarstvo / Chemistry, nonmetals and construction

Elekirotehnika / Electrical engineering

0% 20% 40% 60% B0%
n djevojéice / Girls m djecaci / Boys




Ucenici/ce srednjih Skola za djecu sa posebnim potrebama | Pupils in special secondary education

Polna raspodjela, %
Gender distribution, %

Skolska godina EUkupnoE Djevojcice Djecaci

djevojéice djecéaci

School year i Total Girls i  Boys
i : i Girls Boys

2007/2008

. 20082009 101 . 84 | 546
: 82 ©102 ¢ 446
: 81 C M9 405

Ucenici/ce kojile su zavrsili/e specijalno srednje obrazovanje
Pupils who finished special secondary education

8 28 28
27 26
25
| 23 __ | 2
2006/2007 2007/2008 2008/2009 2009/2010

—o—djevojéice / Girls ~ =—o=djeéaci / Boys
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Upisani/e studenti/kinje (osnovne studije) | Students enrolled at university

Polna raspodjela, %

Godina Ukupno Muskarci :‘ Gender distribution, %
Year Total Men :
2007/2008 - 9651 .
2008/2009 20490 11048 | 9442 53,9 46,1 .
.......... 566"9'}5"6'1"(')""mewz"i' T e . 468
i —— BT e m e — s

Diplomiranil/e studenti/kinje | Graduate students

1685 1792 1 #RE 1. 882 Svaka 5-ta Zena upisana 2007/08 godine je
diplomirala 2010. godine, dok je za isti period
12 svaki 7-mi muskarac diplomirao.
1020 N 1204
704 . ) . | Every 5th woman enrolled in 2007/08 is a grad-
2007 2008 2009 2010 uate in 2010, while for the same period every

7th man graduated.
== Fone [ Women  =—c==muskarci / Men




Upisani na postdiplomske studije | Enrolled students on postgraduate studies

Specuallstlcke studije / SpeCIal/st studies : Maglstarske studije / Master studies

o i Polna raspodjela, %
Godina | ukupno zene | muskarci i

Year Total Women i Men ukupno | zene | musSkarci

Total i Women i Men

Polna raspodjela, %
Gender distribution, %

Godina | Ukupno |  Zene
Year i Total i Women
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Magistri | Masters
150 -
100
50

At Al ]
FFL TS 0

——iene [ Women =—muikarci / Men

Broj magistara naglo se poveéava od 2006. godine, u periodu od 2006. do 2010. stopa rasta muSkaraca magistara
je 488% dok je stopa rasta Zena magistara 688%.

Number of Masters is rapidly increasing since 2006, in the period from 2006 to 2010 number of male Masters
increased by growth rate of 488% while number of female Masters increased by growth rate of 688%.
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Magistri nauka prema obrazovnom podrucju nauénog rada, 2010. god.
Masters of Science in the educational field of scientific research, 2010

i Polna raspodjela, %
i Gender distribution, %

i muskarci
Men

Ukupno Zene Muskarci
Total i Women i Men

Ukupno / Total

i Drustvene nauke, poslovanje i pravo / Social sci-
: ences, business and law

i Tehnika,tehnologija i gradevinarstvo / Techniques,
i technology and construction

i Umjetnost i humanisti¢ke nauke / Arts and Humani-

Y 30 16 14 53,3 46,7
: ties : :
Prirod,nauke matgmatlka i informatika / Mathematics 25 17 8 68,0 32,0
: and Computer Science : : : :
: Usluge / Services 13 8 5 61,5 38,5



Doktori nauka | Ph.D.

Aladlad

2000 2001 2002 2003 2005 2007 2008 2009 2010

w fene / Women  m muskarci / Men

Broj doktora nauka od 2000. do 2010. je rastao po stopi od 200%, dok je broj doktorki nauka u istom periodu
rastao po stopi od 500%.

The number of male PhDs from 2000 to 2010 grew by growth rate of 200%, while the doctor of female PhDs
in the same period grew by the rate of 500%.




Zaposleni u Skolstvu | Employed in educational institutions

Predkolsko obrazovanje  Osnovno obrazovanje Srednje obrazovanje  Visoko&kolsko obrazovanje
Preschool education Basic education Secondary education Higher education

= Muskarci / Men = Zene / Women

Na svim nivoima obrazovanja je zaposleno viSe Zena nego muskaraca, osim kada je rije€ o visokoSkolskom obrazovanju
gdje je broj zaposlenih muskaraca znatno veci od broja zaposljenih Zena.

At all levels of education more women are employed in comparison to men, except when it comes to higher education
where the number of male employees greatly exceeds the number of female employees.

Izvor: Ministarstvo prosvjete i sporta | Source: Ministry of Education and Sports
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Ko upravlja $kolama, MUSKARCI ili ZENE? | Who manages the schools, MEN or WOMEN?

7
-—A
Predskolsko obrazovanje Osnovno obrazovanje Basic  Srednje obrazovanje Secondary
Preschool education education education

mmudkarci / Men = Zene / Women

Svaka 134 Zena zaposlena u obrazovanju je direktorica, dok svaki 18-ti muskarac je direktor.

Every 134 woman employed in the education is director, and each 18-th man is the director.

Izvor: Ministarstvo prosvjete i sporta | Source: Ministry of Education and Sports
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Stipendije za najbolje ucenike i studente | Scholarships for the best pupils and students

oo ] | 120 |

Ugenici / Pupils U&enici / Pupils Studenti / Studenti /
201112 2010/2011 Students Students
201112 2010/

s muskarci / Men = Zene / Women

Broj stipendiranih Zena u 2011. u odnosu na 2010. godinu se smanijio za ¢ak 69%
dok se broj stipendiranih muSkaraca poveéao 46%.

Number of women awarded scholarships in 2011 compared to 2010 decreased by 69%
while the number of scholarship for men increased 46%.

Izvor: Ministarstvo prosvjete i sporta | Source: Ministry of Education and Sports



Odobrene stipendije, u koga se zapravo ulaze?
Granted schoolarships, in who we inwest?

200910 2010/11 201112
= Fene / Women = musdkarci / Men

Broj odobrenih stipendija muskarcima od 2010. do 2011. godine se smanijio za 46%.

Number of scholarships granted to men from 2010 to 2011 decreased by 46%.

Izvor: Ministarstvo prosvjete i sporta | Source: Ministry of Education and Sports
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Sufinansiranje magistarskih i doktorskih studija, 2011.
Co-financing of master and PhD studies

Zene /| Women muskarci / Men

= magistri / Master = doktori / Ph.D

Izvor: Ministarstvo prosvjete i sporta | Source: Ministry of Education and Sports



Broj stimulisanih autora patenata i inovativnih rjeSenja
Number of stimulating patent authors and innovations

miene /[ Women  mmuskarci / Men

Izvor: Ministarstvo nauke | Source: Ministry of Science




Stanovnistvo starosti 15 godina i viSe prema poznavanju rada na racunaru, Popis 2011.
Population aged 15 and over by computer literacy, Census 2011

Bez odgovora /Mo Kompjuterski pismena lica  Lica koja djelimicno  Lica koja ne poznaju rad
response { computer-literate person poznaju rad na racunaru / na racunaru / persons not
persons wilth partial familiar with work on
computer knowledge computer

m muskarci / Men W Zene [/ Women

Polna struktura pokazuje da je podjednak broj kompjuterski pismenih Zena i muskaraca,
Medutim, ako posmatramo samo Zene starije od 15 godina, 34 odsto je kompjuterski pismeno,
16 odsto djelimi¢no poznaje, a 50 odsto ne poznaje rad na racunaru.

The gender structure shows that the same number of women and men are computer-literate,
However, if we look only women older than 15 years, 34 percent are computer literate,
16 percent partially know, and 50 percent do not know work on the computer.
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Kada je lice posljedniji put koristilo raunar?
When the last time person used a computer?

62,3

56,8

mmuskarci / Men  ®Zene / Women

U poslednja tri mjeseca/ In Nikad nijesam Prije vie od godinu dana / Prije vie od 3 mjgseca
last three months koristio/koristila / Never Before more that three (manje od 1 godine) / More
months than three months less that
one year

. Podaci pokazuju visoki nivo kompjuterske nepismenosti u Crnoj Gori.
Cak 62,3% zena nikada nije koristilo racunar, dok je kod muskaraca taj procenat nesSto maniji i iznosi 56,8%.

Data show high levels of computer illiteracy in Montenegro.
Even 62,3% of women had never used a computer, while in men the percentage is slightly lower (56,8%).




Kada je lice posledniji put koristilo Internet? | When person last time used Internet?

Muskarci / Men Zene | Women

Nikad nijesam Koristio/koristila
i Never

U poslednja tri mjeseca
i In last three months

Prije viSe od godinu dana
i More than one year ago

U poslednja tri mjeseca (u %)
Last three months (in %)

Podaci pokazuju da je Crna Gora jo$ uvijek u informatic¢koj tranziciji,
Cak 60% muskaraca nikada nije koristila internet, dok je taj procenat
kod zena 66%.

Data show that Montenegro is still in the IT transition, 60% of men
had never used the internet, but this percentage is 66% among
women.

mmuskarci / Men mZene / Women
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Kada je lice posledniji put kupilo ili narucilo robu ili usluge preko Interneta u privatne svrhe
(izuzev ruéno kucanih e-mail poruka)?
When was the last time when person bought or ordered goods or services over the Internet for private purposes
(other than SMS)?

87,0% 93,3%
II 51%  1,9% 4,6% 2,0% 33% 2,7%
L L | — i i — —
Nikada / Mever Prije vite od 3 mjeseca Prije vise od jedne U poslednja tri mjeseca /
(manje od 1 godine) / godine / More than one  In last three months
More than three months year ago

ago (less than year)

B muskarci/ Men ™ iene / Women

Jedan od dominantnih nacina trgovanja u svijetu nije zastupljen u Crnoj Gori.
Cak 93,3% Zena nikada nije narugilo robu preko interneta, dok je taj procenat kod muskaraca 87%.

One of the dominant ways of trading in the world is not represented in Montenegro.
Even 93,3% of women never ordered goods over the Internet, while the percentage of men is 87%.




Da li je lice tokom poslednjih 12 mjeseci naiSlo na bilo koji od navedenih problema
u vezi sa bezbjednosc¢u prilikom upotrebe Interneta u privatne svrhe?
Is the person in the last 12 months were encountered in any of the problems
related to safety when using internet for private purposes?

MovEani gubitak kao posledica primanja laZnih poruka ili
preusmjeravanje ka laZnim web sajlovima / Pecuniary loss 0.7
as a result of receiving fraudulent messages or redirect to 21

a fake web sites
MNoviéani gubitak kao posledica koriSéenja kreditnih ili 2.4
platnih kartica / Pecuniary loss as a result of the use of mfene [ Women = muskarci / Men
credit or payment cards

Zloupotreba lignih podataka poslatin preko Interneta (slike,
video snimci...) / Misuse of personal data sent over the
Internet (pictures, videos ...}

Pristup djece web sajtovima sa neprimjerenim sadrZajem /
Children's access to Web sites with inappropriate content

Primanje 'spam’ poruka / Receiving spam massages

826
a7.8

Viruse ili druge vrste zaraze (‘worm', 'trojanac’...) / Virus or
other kinds of errors (worm, trojan...)
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Koje je lice od sledecih Internet aktivnosti obavljalo?
What of the following Internet activities person performed?

Mijedno od navedenog / Mone of the above

Pravijenje web stranice / Making web page

Koriséenje peer to peer slanja fajlova za razmjenu
filmova, muzike itd, / sing peer to peer file sharing to send
movies, music, etc.,

Cetovanje ili diskutovanje na on-line forumu / Chat or
discussion of the on-line forum

Koriséenje Interneta radi obavljanja telefonskog
razgovora / Internet use for phone calls

Slanje e-mailova sa ataémentom (dokumenta, slike itd,) /
E/mail sending with attachment (documents, pictures, elc)

Koriséenje Internet pretraZivata (google, yahoo) f Internet
use for searching (google, yahoo)

mzene / Women

® muskarci / Men

85,1

96,2
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SOCIJALNA

) 4

ZASTITA

Ucenici u domovima uéenika osnovnih i sredn-
jih Skola Skoluju se van mjesta boravka roditelja/
izdrzavaoca i imaju obezbijeden smjestaj, ishranu i
vaspitanje.

Studentski domovi obezbjeduju smjestaj i ishranu
studentima visokih Skola, fakulteta i umjetnickih aka-
demija za vrijeme studija.

Korisnikom socijalne zastite smatra se svako lice
koje je u toku izvjestajne godine, jednom ili viSe puta
koristilo odredene oblike i mjere socijalne zastite i
usluge socijalne sluzbe. Korisnici socijalne zastite
razvrstavaju se na maloljetne i punoljetne korisnike.

Ustanove za djecu i omladinu (ustanove za djecu
i omladinu liSenu roditeljskog staranja, ustanove za
djecu i omladinu ometenu u psihic¢kom i fizickom
razvoju, ustanove za vaspitanje i obrazovanje dje-
ce i omladine) obezbjeduju zbrinjavanje, ishranu,
zdravstvenu zastitu, vaspitanje, obrazovanje i stru-
¢éno osposobljavanje djece i omladine kojima je po-
treban ovakav oblik zastite.




SOCIAL WELFARE

Pupil hostel for primary and secondary schools is
an institution which provides accommodation, food and
education for pupils who are studying outside their resi-
dence.

Student Hostels provide food and accommodation for
students of higher education institutions, faculties and art
academies during the studies.

Social welfare beneficiary is a person who used certain
forms and measures of social welfare and social welfare
services once or several times during the observed year.
The users of social protection are divided into minors and
adults.

Institution for children and youth (institutions for chil-
dren and youth deprived of parental care, institutions for
physically disabled children and youth and institutions for
neglected children and youth) provide accommodation,
food, health protection, education and vocational training
for children and youth who need such form of protection.
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Korisnici penzija prema starosnim grupama, 2011. | Users of pensions according to age groups, 2011

Starosne grupe Muskarci Zene Muskarci % Zene %

Age groups i Men i Women i Men% i Women%
' do 24 4 0 0,01 000
- 25-29 10 1 0,02 000
- 30-34 48 23 0,10 008
 35-39 101 44 0,22 015
- 40-44 354 122 0,76 043
- 45-49 1200 414 2,58 145
- 50-54 2899 1146 6,23 401
| 55-59 4705 4686 10,12 1641
- 60-64 8385 8475 18,03 2067
. 65-69 8 488 5125 18,25 17,94
- 70-74 9179 4274 19,74 14,96
- 75-79 6 001 2323 12,90 813 |
- 80-84 3048 961 6,55 336
- 851 vise 1241 485 2,67 170
Nepoznato/Unknown 1 1 0,00 0,00
 Fiktivni JMBG 845 481 1,82 168
. Ukupno/Total 46509 | 28561 100,00 100,00
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Ucenici/ce i studenti/kinje u domovima ucenika/ca i studentskim domovima
Pupils and students in student hostels

i i Polna raspodjela, %
Godina ;| Ukupno ; Djevojcice ; Djecaci i Gender distribution, %
Year Total Girls Boys ¢

! djevojéice/ Girls | dje&aci / Boys




Zaposleni/e u domovima uc€enikal/ca i studenskim domovima
Employees in student hostels

2005 2006 2007 2008 2009 2010
m iene f Women  ® muskarci / Men
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Maloljetni/e korisnici/ce socijalne zastite | Minors beneficiaries of social welfare

Maloljetni korisnici / Minors : Polna raspodjela, % / Gender distribution, %

i ukupno : djevojéice | djec€aci : djevojcice djecaci
i Total i Girls i Boys | Girls Boys

Punoljetnil/e korisnici/ce socijalne zastite | Adult beneficiaries of social welfare

14 297 14 227 14 288
14 084 14 054 11N 14 043

2007 2008 2009 2010

uFene fWomen  smudkarci / Men




Korisnici/ce u ustanovama za djecu i omladinu liSenu roditeljskog staranja
Beneficiaries in institutions for children and youth deprived of parental care

Korisnici/ce | Beneficiaries ! Polna raspodijela, %/Gender distribution, %

ukupno | djevojcice dje€aci djevojcice djecaci
Total i Girls i Boys | Girls Boys

Korisnici/ce u ustanovama za djecu i omladinu ometenu u tjelesnom razvoju
Beneficiaries in institutions for children and youth physically handicapped

2008 2010
L] iene! Wt:umen = muskarci / Men
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Korisnici/lce u ustanovama za djecu i omladinu ometenu u mentalnom razvoju
Beneficiaries in institutions for children and youth mentally handicapped

Korisnicil/ce | Beneficiaries Polna raspodjela, % Gender distribution, %

ukupno : djevojéice ; dje€aci djevojcice djecaci
Total i i Boys | Girls i Boys

Korisnici/ce u ustanovama za djecu i omladinu sa poremec¢ajima u ponasanju
Beneficiaries in institutions for children and youth with behaving disorders

= Zene / Women = muskarci / Men

2004 20086 2008 2010
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PRAVOSUDE

Osudena lica jesu lica koja su proglasena krivima i kojima su sudovi opste
nadleznosti konstatovali pravosnaznost presude u odgovarajuc¢oj godini.

Pravosnazno osudeno maloljetno lice jeste osoba koja ima od 14 do 18 godina
starosti i koja je zbog u€injenog djela pravosnazno osudena na osnovu krivicnog
zakona od strane suda opste nadleznosti.

Pravosnazno osudeno punoljetno lice jeste osoba koja ima preko 18 godina
starosti i koja je zbog u€injenog djela pravosnazno osudena na osnovu kriviénog
zakona od strane suda opste nadleznosti.




JUSTICE

Convicted persons are those found guilty and sentenced by the courts of general
jurisdiction in the coresponding year.

A validly convicted minor is a person aged between 14 and 18 convicted of a crime
by a court of general jurisdiction in accordance with the criminal code.

A validly convicted adult is a person aged over 18, convicted of a crime by a court of
general jurisdiction in accordance with the criminal code.
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Sudije prema vrsti suda i prema polu u 2010.
Judges by the type of the court and sex in 2010

Polna raspodjela

i i Predsjednik/ca

i Zene  Muskarci | Ukupno | suda 1

i Women Men i Total | Presidentofthe i

i i i Court
Vrhovni sud Zena
Supreme Court . . Woman
Upravni sud : : Muskarac : :
i Administrative Court 8 9 men . 333 66,7
Apelacioni sud Muskarac
i Court of Appeal 2 s 556 444

¢ Privredni sud 14
i Commercial Court

© Visi sud
i Higher Court

¢ Osnovni sud 73
i Basic Court :



Sudije prema vrsti suda i prema polu, 2012.

SUD / COURT

Vrhovni sud Supreme Court

i Osnovni sud Kolasin Basic Court
i Osnovni sud Kotor Basic Court

N:O:N:W:O:N

| Judges by the type of court and sex, 2012

i Predsjednik/ca suda
President of court
Zena Woman

Muskarac Men
Muskarac Men

Muskarac Men
Muskarac Men
Zena Woman
Muskarac Men

Zene %
Women %
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Tuzioci u Crnoj Gori, 2012. | Prosecutors in Montenegro, 2012

Zene | Ukupan Tuzioci i Zene %

TUZILASTVO

Women i Total i Prosecutors i Women %
Vrhovno drzavno tuzilastvo 2 9 Zena Woman

Izvor: Centar za edukaciju nosilaca pravosudnih funkcija | Source: Center for the training of judges and prosecutors




Osudeni maloljetni u€inioci kriviénih djela | Convicted minors

168
ar

B8 73
45

1970 1980 1980 2000 2010
= djevojtice f Girls  mdjetaci / Boys

Broj osudenih maloljetnih ucinioca kriviénih djela u konstantnom je porastu.
Od 2000. do 2010. godine broj osudenih maloljetnih djecaka je porastao 1,73 puta
dok je broj osudenih maloljetnih djevojcica u istom periodu porastao za 9 puta.

The number of convicted minors is constantly increasing.
From 2000 to 2010, the number of convicted minors boys grew 1,73 times,
while the number of convicted underage girls in the same period increased by 9 times.




Osudeni maloljetni u€inioci kriviénih djela po grupama krivi¢nih djela
Convicted minors according to type of crime and sex

Polna raspodjela (%)

Vrsta kriviénog djela Ukupno Djevojéice Djecaci & Gender distribution (%)

Type of crime i Total i Girls § Boys

djevojéice i  djegaci
Girls Boys

: UKUPNO / TOTAL
Kriviéna djela protiv / Crime against

| Zivota i tijela / Persons Cos2 05 i o471 96 . 904

Casti i ugleda i polne slobode
i Honour, reputation and sexual freedoms

Imovine / Property

Bezbjednosti javnog saobrac.
i Public transport safety

Javnog reda i pravnog saobracaja
i Law and order

Cak 38% uginjenih kriviénih djela je protiv imovine, od tog broja 98,5% su poginioci mugkog pola
dok je svega 1,5 pocinioca Zenskog pola. Po svim vrstama krivinih djela, po€inioci muskog pola dominiraju.

38% of committed crimes is against property, of that number 98,5% of the perpetrators are male while only 1,5 female.
In all types of criminal acts, male perpetrators are dominating.

80



Osudeni maloljetni u€inioci kriviénih djela po godinama zivota, 2010. | Convicted minors by age, 2010

i i Polnaraspodiela, %
Starost - Ukupno & Djevojcice : Djecaci & Genderdisiribution (7o) S EIVEE RIS LI ETRTET
Age R CT Girls i Boys | djevojéice i djecaci ucinioca kriviénih djela je sa 17 go-
] i i i i Girls Boys i dina. Od tog broja, €ak 92 pocinioca
: UKUPNO / TOTAL ; su muskog pola, dok je njih svega 6
............................................................................................................................ Zenskog pola.

The bigest number of convicted minors

i 15 godina / 15 years offenders are of 17 years old. Of these

- 16 godina / 16 years : 94.9 number, 92 perpetrators were male,
e A A — A b A while only 6 of them are female.
i 17 godina / 17 years : : : 6,1 i 939

Osudeni punoljetni ucinioci kriviénih djela | Convicted adults

3 540
Broj osudenih punoljetnih ucinioca kriviénih
djela je u konstantnom porastu. Od 1970. do 230
2010. ovaj broj se povec¢ao ¢ak 3,3 puta za
muskarce i 1,9 puta za Zene. 1664 1737
. . 1064
Number of convicted adult offenders is con-
stantly rising. From 1970 to 2010 this number 288
has increased even 3,3 times for men and 1,9 150 m 138 129
times for women. L . . . . 4
1870 1980 1890 2000 2010

® Fono f Women = muskarci / Men




Osudeni punoljetni u¢inioci kriviénih djela po godinama zivota, 2010. | Convicted adults by age, 2010

i . i Polna raspodjela
Starost i Zene | MuSkarci | Gender distribution
Age i Men

i Zene Women i mus$karci Men

£ 60 i vige godina :
i Aged 60 and more

NajviSe osudenih lica je godiSnje dobi od 30 do 39 godina starosti, dok u u svim godi$njim grupama,
muski ucinioci krivi¢nih djela dominiraju.

The most convicted adults are between 30 and 39 years of age, while in all age groups,
male offenders are dominating.
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Vrsta kriviénog djela, 2010 | Type of criminal offence, 2010

Vrsta kriviénog djela i Ukupno { Zene |
Type of crime Total Women
: UKUPNO / TOTAL
vi¢na djela protiv Crime against
jela / Persons

© Opéte sigur, ljudi i imovine

i General safety of persons and property
Bezbjednosti javnog saobrac,

¢ Public transport safety
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ZARADE

ZAPOSLENOST

Aktivno stanovnistvo Cine lica stara 15 i viSe godina koja obavljaju za-
nimanje, kao i nezaposlena lica koja traze posao i lica koja su privremeno
prekinula obavljanje zanimanja zbog sluzenja vojnog roka (aktivna lica koja
ne obavljaju zanimanje).

Neaktivno stanovnistvo Cine sva lica stara 15 i viSe godina kaja nijesu
svrstana u aktivno stanovnistvo.

Aktivno stanovniStvo koje obavlja zanimanje Cine lica stara 15 i viSe godina
koja obavljaju odredenu vrstu poslova u cilju sticanja sredstava za zivot.

Djelatnost se odnosi na ekonomsku aktivnost preduzeéa, radnje, ustanove,
zadruge, itd, u kojoj lice radi.

Podaci o prosje¢nim zaradama prikazuju prosje¢ne zarade isplac¢ene u sep-
tembru 2011. Pod pojmom prosje¢na zarada zaposlenog lica podrazumijeva
se: Zarada zaposlenog ostvarena za obavljeni rad i vrijeme provedeno na
radu, uvecane zarade, naknade zarada i druga li€na primanja koja podlijezu
placanju poreza na dohodak fizi¢kih lica,utvrdena zakonom, kolektivnim ugo-
vorom i ugovorom o radu, osim otpremnina, solidarnih i socijalnih pomoci,
naknada za odvojeni zivot i jubilarnih nagrada.

Stopa aktivnosti predstavlja procenat aktivnog stanovnistva u ukupnom
stanovniStvu starom 15 i viSe godina.

Stopazaposlenostipredstavlja procenat zaposlenih u ukupnom stanovnistvu
starom 15 i viSe godina.

Stopa nezaposlenosti predstavlja procenat nezaposlenih u ukupnom broju
aktivnih stanovnika.

Stopa neaktivnosti predstavlja procenat neaktivnog stanovnistva u ukup-
nom stanovnistvu starom 15 i viSe godina.

Prosje€na zarada izraCunava se tako $to se ukupno isplaéena masa zarada
u mjesecu dijeli sa brojem zaposlenih na koje se odnose izvrSene isplate.

Objasnjenje znakova

. nije nula ali je izuzetno neprecizna
procjena (CV>=0,3)

(()) neprecizna procjena (0,2<=CV<0,3)

{} manje precizna procjena (0,1<=CV<0,2)
CV: Koeficijent varijacije




EMPLOYMENT AND WAGES

Active population comprises persons aged 15 and above who perform an occupation, as well as unem-
ployed persons looking for employment and persons which temporarily stopped to perform an occupation,
due to millitary service (active persons not performing occupation).

Non-active population comprises all persons aged 15 and above which are not classified as active popula-
tion.
Active population doing actiity comprises persons aged 15 and above who perform a job as means of liv-
ing.

The term activity refers to the economic activity of an enterprise, shop, institution, cooperative etc. a person
works for.

Data on average earnings show earnings paid out in a September 2011. Average employed person earnings
comprise earnings realized by an employed person during regular working hours, raised earnings and other
personal earnings liable to tax for the income of natural persons defined by the law, collective contract, and
working contract, except severance pay, welfare payments, separation allowance, and jubilee rewards.

Activity rate is the percentage of active population in the total population aged 15 and above.
Employment rate is the percentage of employees in the total population aged 15 and above.
Unemployment rate is the percentage of unemployed in the total population aged 15 and above.
Inactivity rate is the percentage of non-active population in the total population aged 15 and above.

The average salary is calculated by the total mass of salary paid in the month divided by the number of
employees referred to payments made.

. not zero but is very imprecise estimate (CV>=0.3)
(()) imprecise estimate (0.2<=CV<0.3)

{} less precise estimate (0.1<=CV<0.2)

CV: Coefficient of variation
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Zaposlena lica, prema sektorima djelatnosti i polu, Crna Gora 2011.
Persons in employment by sectors of activity and sex, Montenegro 2011

i g_U h|[1adama [In 1 000))
ukupno Total : i muskarci Men | zene Women ]

: Ukupno / Total

Poljoprivredne djelat. / Agriculture

Vadenje ruda i kamena / Mining

Preradivacka djelatnost / Manufacturing :
Snabduevanje el. energ.. gasom.parom i klimatizacija / Electricity. gas. steam and air :

: Obrazovanije / Education
¢ Zdravstvena i socijalna zastita / Health and social work

{ Umjetnost. zabava i rekreacija / Arts, entertainment and recreation

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey



Zaposlena lica, prema sektorima djelatnosti i polu u %, Crna Gora 2011.
Persons in employment by sectors of activity and sex in %, Montenegro 2011

110 -

1 2 3 4 5 6 7 & 9 10 11 12 13 14 15 16 117 18 19 20 21

=—c==muskarci / Men =—o—Zene/Women

Najveci broj zaposlenih muskaraca i zena je u usluznoj djelatnosti, €ak 147 900, podjednako u¢esce imaju i Zzene i muskarci.
Najmanja zaposlenost, kako za muskarce tako i za Zene, ostvarena je u sektoru poslovanja sa nekretninama.

The bigest number of employed men and women are in the services, even 147 900, with equal participation of women and men.
The lowest employment for both men and women, was in the real estate business sector.

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey
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Stope aktivnosti stanovniStva po starosnim grupama i polu, 2011.
Measures of the activity of the population by age groups and sex, 2011

Ukupno / Total : Zene / Women Muskarci / Men

= Z o 2! = Fe | 8% | o Go | 8%
8 o ge 22 8o S8 i 5o g o S8 i 5o
Strost . EF : 2%E 58! S€ i 4F i B8g | ST I 4 i 2%
Age €2 i 8¢ aSi €3 1 g8 gS i 22t 8¢ g &
© S T X goi ®©FS T = N O © S T > N ©
® = N o © B_ H ® = N o [} \Q ® = N © (Ol

ol © S N i a2l T S < o L T o <
¥ g g 85 2% g & g5 i &% g g g 5
¢ Bu 5:° gu 85 ¢ ° 49 . 85

3 5 5 5 5 5 @ 5 5 5 @
15+ 48,7 39,1 19,7 42,1 33,6 20,0 55,7 44,8 19,5
15-24 20,8 13,1 37,1 16,7 10,2 39,3 24,6 15,8 (35,6)
25-49 75,6 59,9 20,7 69,9 55,4 20,7 81,3 64,5 20,7
50-64 51,1 44,6 12,6 40,9 35,7 12,8 61,7 54,0 12,4

65+ 2,9 2,8 . 1,2 1,2 . 5,1 5,0

15-64 57,3 45,9 19,9 50,9 40,7 20,1 63,8 51,2 19,7
55-64 40,5 35,6 12,1 27,9 24,6 (11,8) 54,0 47,4 (12,2)

Po svim godi$njim grupama stope aktivnosti su vece kod muskaraca nego kod Zzena. Stope aktivnosti su najvece u
starosnoj grupi od 25-49 godina i iznose 81,3% kod muskaraca odnosno 69,9% kod zena.

In all age groups, the activity rates are higher when it comes to men than women. The highest activity rates are
in the age group from 25 to 49 years and amount to 81,3% for men and 69,9% for women.

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey



Stope aktivnosti po starosnim grupama, 2011.
Activity rates by age, 2011

15+ 15-24 25-49 5064 G5+
e Fone | Women  ==o==muskarci / Men

Po svim godi$njim grupama tope aktivnosti su vece kod
muskaraca nego kod zena. Stope aktivnosti su najvece
u starosnoj grupi od 25-49 godina i iznose 81,3% kod
muskaraca odnosno 69,9% kod Zena.

In all age groups, the activity rates are higher when it
comes to men than women. The highest activity rates
are in the age group from 25 to 49 years and amount to
81,3% for men and 69,9% for women.

Stope nezaposlenosti po starosnim grupama, 2011.
Unemployment rates by age, 2011

Stope nezaposlenosti po svim starosnim grupama su
vecée kod Zena nego kod muskaraca. Najvecéa stopa
nezaposlenosti je u dobnoj grupi od 15 do 24 godine i
iznosi 39,3 za Zene, odnosno 35,6 za muskarce.

In all age groups, the unemployment rates are higher
when it comes to women than men. The highest unem-
ployment rate in the age group from 15 to 24 years and
it is 39,3 for women and 35,6 for men.

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey

35.6

19,5
12.4
200
12,8
15+ 15-24 25-49 50-64

=—c=Fene / Women  =——c=—muikarci / Men




Zaposlenil/e radnici/e prema zanimanju i polu, 2011. | Employees by occupation and sex, 2011

(U hiljadama / In 1 000)

Polna raspodjela
Gender distributi

Ukupno / Total 196,0 86,4 109,6
Zakqnodavcu fqucmnerl i rukovodioci 10,4 3.2 72 30,8 69,2
Legislators, officials, and managers
Strucn_l saradnlcutghnlcarl N 286 14,9 13.7 52.1 47.9
Associated professionals and technicians e
SHEISTEI GRS VOB Bl T s B T
Usluzni radnici i trgovci ' 50,5 254 250 50,3 495
Market, sales, and Service WOTKerS e e e
Kvalifikovani radnici u poljoprivredi i ribarstvu
Skiled agricultural workers DU U s o
Zanatlije i srodni radnici
Craftand related trades workers . AT TN S S N B
Rukovaoci masinama i ureda-jima i monteri 146 06 14,0 41 95.9
Plant and machine operators and assemblers : U T
Osnovna - Jednosta\{na zanimanja 13.9 6.4 75 460 54.0
Elementary 00CUDatONS e e e e
Vojna lica / Military occupations (0,2) (0,2) 100,0

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey
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Zaposleni/e radnici/e (u %) prema zanimanju i polu, 2011. | Employees (in %) by occupation and sex, 2011

Vojna lica/ Military occupations —E_
Osnovna - jednostavna zanimanja / Elementary occupations iﬂj__i_

Hukﬂvaﬂ':i maéinﬂma i UrEda'jimﬂ i mUntEri { Plan[ and km

machine operators and assemblers

Zanatlije i srodni radnici / Craft and related trades workers

Kvalifikovani radnici u poljoprivredi i ribarstvu / Skilled
agricultural workers

Usluzni radnici i trgovci / Market, sales, and service workers

Sluzbenici / Clerks

Struéni saradnici i tehniari / Associated professionals and
technicians

Struénjaci / Professionals

Zakonodaveci, funkcioneri i rukovodioci / Legislators, senior
officials, and managers

= 7ene / Women = muskarci / Men

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey
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Zaposlena lica prema stepenju obrazovanja i polu, 2011. | Employed population by education and sex, 2011

(U hiljadama / In 1 000) (U procentima / In %)

zene | muskarci | ukupno | zene i muskarci
i Women i Men Total { Women i Men

i %Women

' Ukupno | Total

H Bez Skole i nepotpuna osnovna skola
i Less than primary education

i Struéno obrazovanje nakon osnovne Skole
i Vocational education after primary school

E i Srednje opste obrazovanje
Secondary general education

H Srednje stru¢ne Skole
i Secondary vocational education

Vlsg i visoko strucno obrazovanje 504 255 24.9 257 295 227 50,6
i Tertiary education

' Od toga / of which '

i Vide stru¢no obrazovanje 46 | 467
i First stage of tertiary education ’ H ’

Fakultet, akademija ili visoka Skola,doktori
¢ i magistri nauka

Second stage of tertiary education,

i bachelors’, ma-sters, or doctors’ degree

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey



Zaposlenil/e radnici/e prema obliku svojine i polu, 2011.
Employees according to form of ownership and sex, 2011

(U hiljadama / In 1 000) : (U procentima / In %)

ukupno ;| Zene muskarci i ukupno
Total i Women i Men : Total i Women }

Ukupno / Total

Institucije centralne ili lokalne uprave; NVO  : 5 : § : : §
i ili humanitarne organizacije o197 ¢ 109 88 | 120 i 143 ! 101 555
i Central or local government; NGO : : : : : : :

Preduzece koje pripada drzavi ili opstini
¢ Publicly owned enterprise

. Privatna kompanija ili preduzece (ukljudujuéi
i one sa u¢eScem privatnog kapitala) / Private :
i company or enterprise (including those with
i some private capital participation)

Privatno domacinstvo / Private household

Od ukupnog broja zaposlenih, njih 30,4% radi u preduze¢ima koja pripadaju drzavi ili opstini.
NajviSe radnika zaposleno je u privatnim preduzeéima, ¢ak 56%, od ¢eka su 54,9% Zene i 56,9% muskarci.

Out of the total employed, 30,4% of them work in companies that belong to the state or municipality.
Most workers are employed in private enterprises, even 56%, of this number women were 54,9% and 56,9% are men.

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey
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Zaposlena lica po statusu zaposlenja i polu, 2011. (u 1 000)
Persons in employment by status in employment and sex, 2011 (in 1 000)

87,1

21,3
9.0
0,7 1.2
Samozaposleni Zaposleni radnici Porodiéni radnici
Self-employed persons Employees Family workers

= fane/ Women = muskarci / Men

Od zaposlenih lica u 2011. godini prema radnom statusu, najviSe je zaposlenih radnika (163,8 hiljada),
od toga 87,1 hiljade muSkaraca odnosno 76,7 hiljade Zena. Najmanje je porodi¢nih radnika, svega 1,9 hiljada.

From all employees in 2011 by employment status, most employees are in working force (163,8 thousand),
of which 87,1 thousand men and 76,7 thousand women. The lowest number are family workers, only 1,9 thousand.

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey



Radna snaga na poljoprivrednim gazdinstvima prema polu i starosti
Labour force on farms by sex and age

_____ 8 489 8 227

Ukupno / Sum  Ispod 24 godine/ lzmedu24i34  lzmedu35i44  lzmedu 45i54 lzmedu 55i64 65 godinai vide /
Below 24 years godine / Between godine / Between godine / Between godine / Between 65 years and
24 and 34 years 35 and 44 years 45 and 54 years 55 and 64 years mare

® Fene / Women ® muskarci / Men

Na poljoprivrednim gazdinstvima je radno angazovano ukupno 98 949 lice, od ¢ega su 39 155 Zene, odnosno 39,57 %.
Od ukupnog broja radno angazovanih lica na poljoprivrednim gazdinstvima, najvec¢i udio radne snage je starosti
preko 65 godina, ili 23,45%.

98 949 persons are hired on farms, out of which 39 155 are women, or 39,57%.
Out of total number of the persons employed on farms, the largest proportion of the workforce is aged over 65, or 23,45%.

Izvor: Popis poljoprivrede 2010. godine | Source: Census of Agriculture 2010
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Radna snaga na porodi¢nim poljoprivrednim gazdinstvima po polu
Task Force on family farms by sex

42 538

78 57
Mosioci gazdinstva Ostali élanonvi gazdinstva koji rade Ostrali stalno zaposleni (nesrodnici)
Farm Holders na gazdinstvu / Other household Other full-time employees
members who work on the farm (unrelated)

= muskarci / Men = Zene / Women

Podaci pokazuju da su muskarci najéesce nosioci porodicnih poljoprivrednih gazdinstava, ¢ak 87,13% muskaraca su nosioci
gazdinstva. Ostale ¢lanove gazdinstva koji rade na gazdinstvu u najveéem broju €ine Zene i to 32 593 ili 66%.

Data show that men are mostly holders of family farms, even 87,13%. Other members of farms are mostly women 32 593 or 66%.

Izvor: Popis poljoprivrede 2010. godine | Source: Census of Agriculture 2010



Vlasnici poslovnih subjekata u Crnoj Gori
Owners of businesses in Montenegro

» muskarci / Men = Zene / Women

Procenat vlasnica poslovnih subjekata u Crnoj Gori je mali, svega 9,6%. U Austriji taj procenat je (33,9%),
Bugarskoj (37,7%), Estoniji (35%), Francuskoj (28%), Islandu (21%), ltaliji (24%), Litvaniji (31,3%), Njemackoj (31%).

Percentage of the of female businesses owner in Montenegro is small, only 9,6%. In Austria this percentage is (33,9%),
Bulgaria (37,7%), Estonia (35%), France (28%), Iceland (21%), Italy (24%), Lithuania (31,3% ), Germany (31%).
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Nezaposlena lica prema stepenu obrazovanja i polu, 2011.
Unemployed persons by education and sex, 2011

(U hiljadama / In 1 000) (U procentima / In %)
ukupno Zene muskarci ukupno Zzene muskarci
Total { Women i Men i Total i Womeni Men
© Ukupno / Total . 216 . 265 1000 - 100,0

i Bez skole i nepotpuna osnovna $kola
i Less than primary education

Osnovna $kola / Primary education

i Strucno obrazovanje nakon osnovne $kole
i Vocational education after primary school

Srednjeopé teobrazovan Je .................................. i
i Secondary general education

i Srednje strugne $kole
: Secondary vocational education

i Vide i visoko strugno obrazov, / Tertiary
i education

Od toga / of which

i ViSe stru¢no obrazovanje
: First stage of tertiary education

Fakultet, akademija ili visoka Skola,doktori
¢ i magistri nauka / Second stage of tertiary
¢ education, bachelors’, ma-sters, or doctors’ :

i %Women

Izvor: Anketa o radnoj snazi | Source: Labour force survey



Prosje¢ne zarade prema polu i sektorima djelatnosti stanje 30. septembar 2011. godine
Average earnings according to activity sectors and sex 30th September, 2011

i Prosjeéne zarade u eurima ! Prosjeéne zarade Zzena u odnosu
Sektor djelatnosti i Averageearningsineuro  : naprosjeéne zarade muskaraca

Activity sector T "Zene | muskarci : Average earnings of women to
i Women Men average earnings of men

E._Ukupno Total
Poljorivreda, lov i Sumarstvo
¢ Agriculture, hunting and forestry

Proizvodnja el. Energije, gasa i vode
i Electricity, water and gas supply

: Gradjevinarstvo / Construction

i Trgovina na veliko i malo / Retail and whole sale

: Saobracaj, skladistenje i veze
i Transportation, warehousing andcommunications

: Finansijsko posredovanje / Financial intermediary

i Poslovi sa nekretninama, iznajmlj,
{ Real estate, renting

i Drzavna uprava i socijalno osig.
: State administration and social insurrance

: Obrazovanje / Education

i Drustveno.komunalne i licne usluge
: Social communal and personal services




Broj nezaposlenih na dan 31.3.2010. i 31.3.2011.
Number of unemplyed 31st March 2009 and 31st March 2011

Brojno stanje nezaposlenih na dan 31.3.2011.
pokazuje da je vise nezaposlenih muskaraca nego
zena.

Number of of unemployed persons on 31.3.2011.
shows that there is more unemployed men than
women.

31.3.2010 31.3.2011
smuskarci / Men = Fene [ Women

Polna struktura pripravnika, 2011. | Sex structure of trainees, 2011

Isti trend dominacije Zena, je prikazan i kada je rije¢ o pripravnicima.
U 2011. viSe je pripravnica nego pripravnika (ovo su pripravnici/ce
finansirane od strane Zavoda za zaposljavanje).

Same trend of female domination is shown when is word about train- 388

ees. There is more female trainees than male trainees. (these are

trainees financed by employment office). . y
H"""-\-.__\_\_'_,_,..-o-' -

Izvor: Zavod za zaposljavanje Crne Gore | Source: Employment office of Montenegro mmuskarci f Men = zene /f Women
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Nezaposleni prema godinama starosti i polu, 2011.
Unemployed by age and sex, 2011

6471

mZene /[ Women wsmudkarci / Men

3B 29
Do 18 god od 18 do 25 od 25 do 30 od 30 do 40 od 40 do 50 50 +
to 18 from 18 to 25 from 25 to 30 from 30 to 40 from 40 to 50

Izvor: Zavod za zaposljavanje Crne Gore | Source: Employment office of Montenegro




Nezaposleni prema duzini radnog staza i polu, 2011.
Unemployed by lenght of service and sex, 2011

3000

1500 -

0 -
Bez stafa do1godine odido2 od2do3 od3do5 o0d5doi10 od10do20 od20do30 Preko 30

4 500 -
4000 -
2500
2000 -
1000

Without totlyear from1to2 from2to3 from3tos5 from5to 10 from 10 to 20from 2010 30  Owver 30
experience

m¥ene /Women mmudkarei / Men

Izvor: Zavod za zaposljavanje Crne Gore | Source: Employment office of Montenegro
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Pregled odobrenih kredita po statusu | Overview of approved credits according to the status

Djelatnost i Br.Kredita | Br.Radnika | Sredstva (Eur)

Activity i No. Credits i No. Employees i Funds (EUR)
Nezaposleni Unemployed 43 48 239 500

Djelatnost Br. Kredita Br. Radnika Sredstva (Eur)
Activity i No. Credits i No. Employees i Funds (EUR)

Izvor: Zavod za zaposljavanje Crne Gore | Source: Employment office of Montenegro
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U ovom poglavlju predstavljeni su podaci koje je prikupilo Odjeljenje za rodnu ravno-
pravnost Ministarstva pravde i ljudskih prava u martu 2012. godine. Prikazani podaci
se odnose na ucesc¢e zena i muSkaraca u izvrSnoj i zakonodavnoj vlasti, lokalnim
samoupravama, i posebno su izdvojeni podaci o u¢eSc¢u zena i muskaraca u sistemu
odbrane Crne Gore, policiji i diplomatsko konzularnim predstavnistvima.

- e




POLITICS AND
DECISION MAKING

This component consists of data collected by the Department for Gender Equality in
the Ministry of Justice and Human Rights in March 2012. Presented data relate to the
participation of women and men in executive and legislative power, local self govern-
ments, and special emphasise is put on the participation of women and men in the
defence system of Montenegro, police and diplomatic missions.
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Struktura Vlade, 2012. | Structure of the Government, 2012

Predsjednik Vlade Prime Minister

Na ¢elu 2 od 17 ministarstava su Zene i to Ministarstvo odbrane i Ministarstvo nauke.

2 out of 17 ministries is headed by women and this is the Ministry of Defense and Ministry of Science.
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Vlada Crne Gore | Government of Montenegro

Vlada Crne Gore Ukupno Zene Muskarci Zene % Muskarci %
Government of Montenegro i Total i Women ; Men i Women % Men %
Pomo(:nici/eT ministara 77 31 46 40,3 59,7
Deputy Ministers : : : : : :
: Sekretari/ke ministarstava 16 4 12 25.0 75.0

i Secretaries of the Ministries

Direktori/ke (sekretarijat, uprava, zavod, : : : : :

: direkcija i agencija) i : i H H

i Directors (Secretariat, state bodies, H & s e e P
i institutions, directorates and agencies)

Pomocnici/e direktora (sekretarijat, uprava,  : : : 5 5

i zavod, direkcija i agencija) : : :

i Deputy directors (Secretariat, state bodies, 58 26 32 44,8 55,1
i institutions, directorates and agencies)

Zene su znad&ajno zastupliene na pomoéni¢kim mjestima i to medu pomoénicama ministara sa 40,3%
i pomoénicama direktora sa 44,8%.

Women are significantly represented in deputy positions,and thus constitute 40,3% of deputy ministers
and 44,8% of deputy directors.
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Generalni sekretar
i General Secretary

Generalni sekretarijat Vlade | General Secretariat of Government

Muskarci | Zene % Muskarci %
Men i Women %

: Zamjenik/ca generalnog sekretara 0.0
i Deputy general secretary { '
: Pomocnik/ca generalnog sekretara 5 1 1 50,0 50,0

i Assistant of general secretary

: Savjetnici/ce predsjednika Vlade
i Advisors to the Prime Minister

| Savjetnici/ce potpredsjednika Vlade
i Advisors to the Deputy Prime Ministers S : L : 8 Z30 : 120




Sastav Skupstine Crne Gore, 2012. | Composition of the Parliament of Montenegro, 2012

Predsjednik Skupstine President of Parlament

X15




Skupstina Crne Gore | Parliament of Montenegro

Skupstina Crne Gore { Ukupno | Zene | Muskarci | Zene% | Muskarci %
‘ Parliament of Montenegro Total | Women Men Women % Men %
i Predsjednik Skupstine : : : : :
i Speaker of the Parliament
i Potpredsjednici Skupétine
i Vice-speakers of the Parliament

Zamjenik generalnog sekretara
i Deputy Secretary General

Parlamentarci/ke | Representatives

Zene su najzastupljenije u Odboru za rodnu ravnopravnost, dok u Od-
boru za ekonomiju, finansije i budzet i Odboru za bezbjednost i odbranu
nema zZena. Na Celu samo dva odbora su Zene i to Odbora za rodnu
ravnopravnost i Odbora za zdravstvo, rad i socijalno staranje.

Women are the most represented in the Committee for Gender Equality,
while there are no women in the Committee for economy, finance and
budget. Women are presidents of two committees: Committee for Gender

& muskarci { Men -:EEHEFWGI'I'IBI'I Equality and Committee for Health, Labour and Social Welfare.
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Radna tijela u Skupstini Crne Gore | The working bodies in the Parliament of Montenegro

Ukupno Zene Zene% | Mu$karci% }

Total Women i Women % |  Men %

84,6

Odbor za ustavna pitanja-i zakonodavstvo
i Committee on Constitutional Affairs and Legislation

i Odbor za politicki sistem, pravosude i upravu
i Committee on Political System, Justice and Administration

i Odbor za bezbijednost i odbranu
i Committee on Security and Defence

i Odbor za medunarodne odnose i evropske integracije
i Committee on International Relations and European Integration

i Odbor za ekonomiju, finansije i budzet
i Committee on Economics, Finance and Budget

i Odbor za ljudska prava i slobode
i Committee for Human Rights and Freedoms

i Odbor za rodnu ravnopravnost
i Committee on Gender Equality

i Odbor za turizam, poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje
i Committee on Tourism, Agriculture, Environment and Planning

i Odbor za prosvjetu, kulturu, nauku i sport
i The Board of Education, Culture, Science and Sport

i Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje
i Board of Health, Labour and Social Welfare

i Administrativni odbor Parlamenta
i The Administrative Committee of the Parliament

. Komisija za pracenje i kontrolu postupka privatizacie o
i Commission to monitor and control the privatization process
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Lokalne samouprave u Crnoj Gori, 2012. | Local self-Governments in Montenegro 2012

Odbornici / Councilors
muskarci/ i zene | i ukupno/

Women Total LR el




Ko upravlja opstinama? | Who manages municipalities?

33

Paotpredsjednici opstina / Mayor Predsjednicilce opStina f Mayor Predsjednici skupStina opstina /
deputy Presidents of city assemblies

nmuikarci f Men = Zena / Women




Diplomatsko konzularna predstavnistva | Diplomatic and Consular Missions

Zene | Muskarci i Zene%  Muskarci%
Women i Men i Women % Men %

Ambasador/ka / Ambassadors

i Ministar savjetnik/ca
i Minister Counsellor

: Savjetnik/ca / Adviser

: | sekretar/ka / I secretary

Il sekretar/ka / Il secretary 33,3

11l sekretar/ka / Il secretary

Generalni/a konzullica / General Consul

Konzul/ica / Consul

© Vice konzullica / Vice Consul

. Ukupno / Total . e4 31 33 484

Izvor: Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija | Source: Ministry of Foreign Affairs and European Integration
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Muskarci i zene u Upravi policije, 2012. | Women and men in the Police Directorate, 2012

i P : Procenti / Percents
E Muékarci ; Zene ; ................................................... g

Men i Women i muskarci i Zene
i i Men i Women i Totalo

luzbenicil/e / Civil servants

Rukovodeca mjesta

Management positions : 100
Policijski poslovi (sa policij-
i skim ovlasc¢enjima) Police i 3826 @ 328 i 4154 100

i Affairs (with police authority)

Izvor: Uprava policije | Source: Police Directorate
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: Glavni policijski komesar/ka
: Chief Police Commissioner

i Visi policijski komesar/ka | klase
: Senior police commissioner | Class

¢ Visi policijski komesar/ka
: Senior police commissioner

i Samostalni policijski komesar/ka
¢ Independent police commissioner

Starulpol |cusk|ko L s
: Older police commissioner

¢ Policijski komesar/ka | klase
: lice commissioner | class

i Policijski komesar/ka
: Police commissioner

R N T R R T e e e T e S e . T S e S s
i Visi policijski narednik/ca : : : : : : :
: Senior police commissioner

i Stariji policijski narednik/ca

: Senior police sergeant

i Policijski narednik/ca
: Police sergent

i Stariji policajac/ka prve klase
: Senior police officer | class

i Stariji policajac/ka
: Senior police officer

i Police officer

Sluzbenici u Upravi policije | Officials in Police Directorate

Muskarci i Zene | Ukupno :

Men i Women § Total

31 1 32 96,9
73 5 78 93,6
90 34 124 72,6
163 40 203 80,3

84 i 10 | o4 i 89,4

Izvor: Uprava policije | Source: Police Directorate

Procenti / Percents

10,6 100
3,1 100
7,6 100




Zene i muskarci u sistemu odbrane | Women and Men in the Defence System

Kategorija { Ukupno | Zene | Zene% : Muskarci

Category { Total i Women i Women% i Men

Oficir Officer

Kategorija Ukupno Zene Zene%

Category i Total i Women i Women %
* Oficir Officer : S
PodofncnrNoncomm:sslonedOfﬁcer 14
VPUSoIdler .................................................. .................................. ........... e
—_

vilno lice Civil person

| Ci

Izvor: Ministarstvo odbrane Crne Gore | Source: Ministry of Defence of Montenegro
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NASILJE U

PORODICI

Nasilje u porodici u Crnoj Gori je prepoznato kao
krivicno djelo 2002. godine. Prvi specijalizovani za-
kon koji se bavi ovom problematikom je Zakon o
zastiti od nasilja u porodici doneSen 2010. godine.
Ovaj zakon definiSe nasilje u porodici kao ¢injenje ili
necinjene ¢lana porodice kojim se ugrozava fizicki,
psihicki, seksualni ili ekonomski integritet, mentalno
zdravlje i spokojstvo drugog ¢lana porodice, bez
obzira na mjesto gdje je ucinjeno i predvida zastitu
zrtava u prekr§ajnom postupku.

Ovdje su prikazani podaci o nasilju u porodici koje
vode sledece institucije: Uprava policije, centri za
socijalni rad, Vrhovno drzavno tuzilastvo, Vijece za
prekrsaje i redovni sudovi.




DOMESTIC
VIOLENCE

Domestic violence has been recognised as a criminal act in Montene-
gro in 2002. The first specialised law dealing with this issue is the Law
on Protection from Domestic Violence, which was passed in 2010. go-
dine. Domestic violence by the meaning of this Law shall mean omission
or commission by a family member in violating physical, psychological,
sexual or economic integrity, mental health and peace of other family
member, irrespective of where the incident of violence has occurred and
envisages the protection of victims in misdemeanor proceeding.

The data collected by the following institutions are presented here: Po-
lice Directorate, centers for social welfare, Supreme Prosecutors Office,
Misdemeanor Court and regular courts.
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Broj krivicnih djela nasilja u porodici, 2011.
Number of criminal offenses of domestic violence, 2011

2m

165

& 0

Poéinioci / Perpetrators Ostedeni / Victims

mmuskarci / Men wmZene/Women mdjeca/ Children

U izvjestajnom periodu registrovano je 230 krivicnih djela nasilja u porodici shodno €lanu 220 Krivicnog zakonika.

In the reporting period 230 criminal offences of domestic violence were registered according to the Article 220 of Criminal Code.

Izvor: Uprava policije | Source: Police Directorate
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Broj prekrsaja nasilja u porodici u 2011.
Number of misdemeanor cases of domestic violence, 2011

508

402
191
; -

Podinioci / Perpetrators Q&tedeni / Victims

mmudkarci / Men = Zene /| Women

U izvjeStajnom periodu broj prekrSaja iznosio je 507. Izreeno je 108 zastitnih mjera.

In the reporting period the number of misdemeanor cases was 507. 108 protection measures have been issued.

Izvor: Uprava policije | Source: Police Directorate




Broj prijavljenih slu¢ajeva nasilja u porodici centrima za socijalni rad, 2011.
Number of reported cases of domestic violence to social welfare centers, 2011

512
248 231

Ukupna / Total Zene [ Women Djeca / Children Muskarci / Men

Izvor: Centri za socijalni rad | Source: Social welfare centers
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Broj krivi¢nih prijava nasilja u porodici, 2011.
Number of criminal reports of domestic violence, 2011

Uéinioci / Offender Zrtve / Victims

= muskarci f Men = Zene / Women

Ukupan broj krivi€nih prijava je iznosio 372.

Total number of reported criminal offences was 372.

Izvor: Vrhovno drzavno tuzilastvo | Source: Supreme Prosecutors Office
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Broj odbacenih krivi¢nih prijava i broj presuda, 2011.
Number of rejected criminal reports and number of verdicts, 2011

140
119
53
41
Odbageno Presude Zatvor Uslovna Novéane Mjere Oslobadajuce
Rejected Verdicts Prison Probation Fine Measures Released

Izvor: Vrhovno drzavno tuZilastvo | Source: Supreme Prosecutors Office



Nasilje u porodici - Podruéni organ za prekrsaje, 2011.
Domestic Violence Misdemeanor Court, 2011

470
407

147

67
17
. - . 2

Zene / Women | muskarci/ Men | maloljetna lica | Zene/Women | muskarci / Men = maloljetna lica
Minors Minors

Zrtve nasilja / Violence victims Okrivljena lica / Defendants

NajviSe slu€ajeva nasilja u porodici zabiljezeno je na teritoriji Podgorice, ¢ak 314 slu€ajeva od kojih je 223 rijeSeno,
za razliku od KolaSina gdje je zabiljezen samo jedan slucaj nasilja u porodici.
U nacinu rjeSavanja slu¢ajeva dominiraju novéane kazne 177, zatim obustave 109, opomene 51,
dok je kazni zatvora bilo 32. Zastitnih mjera udaljenje iz stana je bilo 13, dok je najviSe bilo zabrana priblizavanja Zrtvi 36.

The most cases of domestic violence are recorded in Podgorica, even 314, out of which 223 were solved,
unlike Kolasin where only one case was reported. When it comes to solving the cases the fines are dominating 177,
then rejections 109, adjournements 109, warnings 51, while prison sentences were only in 32 cases.

As for the protection measures the removal from appartment was 13 and the most was the restraining order 36.

Izvor: Vijece za prekrsaje | Source: Misdemeanor Court
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Pregled donijetih presuda za kriviéno djelo nasilje u porodici, 2011.
Overview of brought verdicts for the criminal offence domestic violence, 2011

Vrste kazni | Type of punishment Polna struktura | Sex structure

Vaspitne mjere/Educational measures 2
Opomene/Warnings 2
Movéane/Fines 12

Mjera bezbjednosti/Security measure 7

Uslovne /Probation &9

Zatvorske/Prison 51 mmugkarci ‘Men  mZene ‘Women

Izvor: Vrhovni sud Crne Gore | Source: Supreme Court of Montenegro



Vrste presuda, 2011. | Type of verdict, 2011

Obustava/Adjournements h 4

Oslobadajuéa/Set free - 18

Odbijajuéa/Rejected F 20

Izvor: Vrrhovni sud Crne Gore | Source: Supreme Court of Montenegro
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